
नयाँ ɟनयमको ईसाई दृɠȲकोणबाट इस्लामको ȭापक आलोचना

यस दस्तावेजले इस्लाम (कुरानमा प्रस्तुत गɝरएको) र नयाँ ɟनयमको ईसाई धमर् (बाइबलमा जस्तै) बीचको ɟवरोधाभास, साथै कुरान ɢभत्रै रहेको
कɡथत आन्तɝरक असंगɟतहरूमा छलफलबाट मुख्य बुँदाहरू संकलन र संȰेषण गदर्छ। ɟवȰेषण केवल उल्लेख गɝरएका धमर्शास्त्रहरूबाट
ɡलइएको हो, जसले असंगत ɢभȡताहरू र सȩाɟवत त्रुɞटहरूलाई हाइलाइट गदर्छ। इस्लाɠमक ɟवद्वानहरूले यी मुद्दाहरू समाधान गनर्
ȭाख्याहरू प्रस्ताव गदार् (जस्तै, रद्द वा सन्दभर् माफर् त), यो आलोचनाले नयाँ ɟनयमको लेन्स अपनाउँछ, कुरानको दावीहरूलाई येशूमा
केɣन्द्रत बाइबलीय प्रकाशनबाट ɟवचलनको रूपमा हेछर्।

१. कुरान र नयाँ ɟनयम बीचका मुख्य ɟवरोधाभासहरू
यी बुँदाहरूले आधारभूत ɢभȡताहरू प्रकट गदर्छ जहाँ कुरानले नयाँ ɟनयमका ɡसद्धान्तहरूको प्रत्यक्ष ɟवरोध गदर्छ वा पुन: ȭाख्या गदर्छ,
प्रायः ईसाई ɟवȯासहरूलाई भ्रȲताको रूपमा ɡचत्रण गदर्छ (जस्तै, सुरा २:७९)। ईसाई दृɠȲकोणबाट, यसले कुरानलाई ȸाɟपत प्रकाशनालाई
पɝरवतर्न गनǂ पɡछको पाठको रूपमा राख्छ।

येशूको प्रकृɟत र ईȯरत्व
� नयाँ ɟनयम (बाइबल): �����;आदिमा वचन ɡथयो, र वचन परमेȯरसँग ɡथयो, र वचन परमेȯर हुनुहुन्थ्यो... अɟन वचन देहधारी
हुनुभयो र हाम्रा बीचमा बास गनुर्भयो।�����; (यूहȡा १:१, १४) �����;किनभने परमेȯरले संसारलाई यɟत प्रेम गनुर्भयो ɟक
उहाँले आफ्नो एकमात्र पुत्र ɞदनुभयो, ताɟक उहाँमाɡथ ɟवȯास गनǂ कोही पɟन नाश नहोस् तर उसले अनन्त जीवन पाओस्।�����;
(यूहȡा ३:१६) �����;म र मेरा ɟपता एक हौं।�����; (यूहȡा १०:३०)

� कुरान: �����;हे धमर्ग्रȜवालाहरू,आफ्नो धमर्मा अɟतक्रमण नगर र अल्लाहको बारेमा सत्य बाहेक नभन। मɝरयमका छोरा मसीह,
येशू, अल्लाहका दूत र मɝरयमलाई पठाएको उनको वचन र उहाँबाट [आदेशमा सृɠȲ गɝरएको] आत्मा मात्र ɡथए। त्यसैले अल्लाह र
उनका दूतहरूमा ɟवȯास गर। र �#39;तीन�#39; नभन; रोक - यो ɟतम्रो लाɟग राम्रो छ। वास्तवमा, अल्लाह एक मात्र ईȯर हो। उहाँ
छोरा हुनुभन्दा उǴ हुनुहुन्छ।�����; (सूरह ४:१७१) अल्लाहले येशूलाई सोध्छन्, �����;के तपाईंले माɟनसहरूलाई भȡुभएको
ɡथयो, �#39;मलाई र मेरी आमालाई अल्लाह बाहेक देवता बनाऊ?�#39;�����; येशूले यसलाई अस्वीकार गनुर्हुन्छ। (सूरह
५:११६)

� ɟवरोधाभास: नयाँ ɟनयमले येशूको ईȯरत्व र पुत्रत्वलाई पुɠȲ गदर्छ, जबɟक कुरानले यसलाई ȺȲ रूपमा अस्वीकार गदर्छ, त्यस्ता
ɟवȯासहरूलाई अत्यɠधक वा बहुदेववादʍ भन्छ।

येशूको कू्रसमा टाँगाइ र मृत्यु
� नयाँ ɟनयम (बाइबल): कू्रसमा टाँɟगएको र येशूले आफ्नो आत्मा (मृत्यु) त्याग्नु भएको वणर्न गदर्छ। (मȉी २७:३५, ५०)
�����;किनकि मैले ɟतमीहरूलाई सबैभन्दा पɟहले त्यो सुȥेको छु जुन मैले पाएको पɟन छु: धमर्शास्त्र अनुसार ख्रीȲ हाम्रा
पापहरूको लाɟग मनुर्भयो, र उहाँ गाɟडनुभयो, र धमर्शास्त्र अनुसार तेस्रो ɞदनमा उहाँ फेɝर बौरी उठ्नुभयो।�����; (१ कोɝरȜी
१५:३-४)

� कुरान: �����;र [ɟतनीहरूको] भनाइको लाɟग, �#39;ɟनȮय नै, हामीले अल्लाहका रसूल मɝरयमका छोरा मसीह, येशूलाई मारेका
छौं।�#39; र ɟतनीहरूले उहाँलाई मारेनन्, न त उहाँलाई कू्रसमा टाँगे; तर [अकǎलाई] ɟतनीहरूको लाɟग उहाँको समान बनाइयो।
र वास्तवमा, यसमा मतभेद गनǂहरू यसको बारेमा शंकामा छन्। ɟतनीहरूलाई अनुमानको अनुसरण बाहेक यसको कुनै ज्ञान छैन। र
ɟतनीहरूले ɟनɢȮत रूपमा उहाँलाई मारेनन्।�����; (सूरह ४:१५७)

� ɟवरोधाभास: नयाँ ɟनयमले येशूको कू्रसमा टाँɟगएको वास्तɟवक मृत्युलाई मुɜक्तको केन्द्रɟबन्दुको रूपमा वणर्न गदर्छ, जबɟक कुरानले
घटना घटेको कुरालाई अस्वीकार गदर्छ, यसलाई भ्रम वा प्रɟतȸापनको कारणले गदार् भएको ɡथयो।
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ɟत्रएकको अवधारणा
� नयाँ ɟनयम (बाइबल): �����;यसकारण जाओ र सबै देशका जाɟतहरूलाई चेला बनाओ, ɟपता, पुत्र र पɟवत्र आत्माको नाउँमा
ɟतनीहरूलाई बɥप्तस्मा देओ।�����; (मȉी २८:१९) �����;प्रभु येशू ख्रीȲको अनुग्रह, परमेȯरको प्रेम, र पɟवत्र आत्माको
सहभाɟगता ɟतमीहरू सबैसँग रहोस्।�����; (२ कोɝरȜी १३:१४)

� कुरान: �����;तीन मध्येका तेस्रो अल्लाह हुन् भȡेहरूले अवश्य पɟन काɟफर भए। र एउटै अल्लाह बाहेक अरु कोही ईȯर छैन। र
यɞद ɟतनीहरूलेआफूले भनेको कुराबाट रोकेनन् भने, ɟतनीहरूमध्येका काɟफरहरूलाई अवश्य पɟन पीडादायी सजाय हुनेछ।�����;
(सूरः ५:७३) �����;तीन�����; नभȡ ȺȲ रूपमा आदेश ɞदन्छ। (सूरः ४:१७१)

� ɟवरोधाभास: नयाँ ɟनयमले परमेȯरको ɟत्रएकʏय बुझाइलाई समथर्न गदर्छ, जबɟक कुरानले यसलाई अɟवȯासको रूपमा ɟनन्दा गदर्छ
र यसलाई बहुदेववादसँग बराबर गदर्छ।

मुɜक्त र प्रायɢȮत
� नयाँ ɟनयम (बाइबल): �����;किनकि सबैले पाप गरेका छन् र परमेȯरको मɟहमासम्म पुग्नबाट चुकेका छन्, ख्रीȲ येशूमा भएको
उद्धारद्वारा उहाँको अनुग्रहद्वारा ɡसȉैंमा धमƹ ठहɝरएका छन्।�����; (रोमी ३:२३-२४) �����;किनकि अनुग्रहबाट ɟवȯासद्वारा
ɟतमीहरूले उद्धार पाएका छौ, र यो ɟतमीहरू आफैबाट होइन; यो परमेȯरको वरदान हो, कामहरूबाट होइन, नत्रता कसैले घमण्ड
गनǂछ।�����; (एɟफसी २:८-९)

� कुरान: �����;कुनै पɟन भारी बोक्नेले अकǎको भारी बोक्ने छैन। र माɟनसको लाɟग त्यो [राम्रो] बाहेक अरू केही छैन जुन उसले
प्रयास गछर्।�����; (सूरह ५३:३८-३९) �����;अल्लाहले कुनै पɟन आत्मालाई उसको क्षमता ɢभत्र बाहेक [भार लगाउँदैनन्]।
उसले जे [राम्रो] कमाएको छ त्यसको [पɝरणाम] पाउनेछ, र उसले जे [नराम्रो] कमाएको छ त्यसको [पɝरणाम] पाउनेछ।�����;
(सूरह २:२८६)

� ɟवरोधाभास: नयाँ ɟनयमले मुɜक्तलाई वंशानुगत पापको लाɟग येशूको बɡलदानसँग जोड्दछ, जबɟक कुरानले पापको प्रायɢȮत ɟबना
ȭɜक्तगत ɣजम्मेवारीलाई जोड ɞदन्छ।

अɠघल्ला अगमवक्ताहरू र धमर्शास्त्रहरूको भूɠमका
� नयाँ ɟनयम (बाइबल): �����;परमेश्वर, जसले ɟवɢभȡ समयमा र ɟवɢभȡ तɝरकाले अगमवक्ताहरूद्वारा पुखार्हरूसँग बोल्नुभयो,
यी आɤखरी ɞदनहरूमा उहाँका पुत्रद्वारा हामीसँग बोल्नुभएको छ।�����; (ɟहब्रू १:१-२)

� कुरान: �����;र हामीले ɟतनीहरूको पाइला पǷाउँदै मɝरयमका छोरा येशूलाई पठायौं, जसले तौरातमा उनको अगाɟडको कुरा पुɠȲ
गथǂ; र हामीले उनलाई सुसमाचार ɞदयौं... त्यसैले सुसमाचारका माɟनसहरूले अल्लाहले त्यसमा अवतɝरत गरेको कुरा अनुसार न्याय
गरून्।�����; (सूर ५:४६-४७) �����;मुहम्मद ɟतमीहरूका कुनै पɟन पुरुषका ɟपता होइनन्, तर अल्लाहका रसूल र अɥन्तम
अगमवक्ता हुन्।�����; (सूर ३३:४०) �����;आफ्नै हातले धमर्ग्रȜ लेख्ने, अɟन �#39;यो अल्लाहबाट आएको हो�#39;
भȡेहरूलाई चेतावनी ɞदन्छ,�����; जसले पɟहलेका ग्रȜहरूको भ्रȲीकरणलाई संकेत गदर्छ। (सूर २:७९)

� ɟवरोधाभास: नयाँ ɟनयमले येशूलाई कुनै उȉराɠधकारी ɟबनाको अɥन्तम प्रकाशको रूपमा राख्छ, जबɟक कुरानले मुहम्मदलाई अɥन्तम
अगमवक्ताको रूपमा पɝरचय गराउँछ र बाइबल (नयाँ ɟनयमको सुसमाचार सɟहत) भ्रȲ भएको सुझाव ɞदन्छ, जसले गदार् कुरानको
आवश्यकता परेको छ।

यी ɟवरोधाभासहरू प्रत्यक्ष रूपमा ग्रȜहरूको साझा ȭɜक्तत्वहरू (जस्तै येशू) र ɡसद्धान्तहरूमा फरक दावीहरूबाट उत्पȡ हुन्छन्। नयाँ
ɟनयमले येशूलाई ईȯरीय मुɜक्तदाताको रूपमा केɣन्द्रत गदर्छ, जबɟक कुरानले अवतार वा ɟत्रमूɷतʌ ɟबना एकेȯरवादलाई समथर्न गदर्छ, ईसाई
ɟवȯासहरूलाई ɟवचलनको रूपमा हेछर्।

२. कुरान ɢभत्रका आन्तɝरक असंगɟतहरू
यी ती बुँदाहरू हुन् जहाँ पदहरू केवल पाठकोआधारमा धमर्शास्त्रीय, ऐɟतहाɡसक, वा ब्रɀाण्डीय माɠमलाहरूमा द्वन्द्वमा देɤखन्छन्। इस्लाɠमक
ɟवद्वानहरूले प्रायः यी कुराहरूलाई रद्द (नस्ख), प्रासंɟगक ȭाख्या, वा भाɟषक सूÛमताहरू जस्ता अवधारणाहरू माफर् त समाधान गछर्न्।

सृɟȲको समयरेखा: स्वगर् र पृथ्वीको लाɟग ɞदनहरूको संख्या
� �����;तिमीहरूको पालनकतार् अल्लाह हो, जसले आकाशहरू र पृथ्वीलाई छ ɞदनमा सृɠȲ गनुर्भयो।�����; (सूरह ७:५४)
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� �����;भन: के ɟतमीहरू त्यसलाई अस्वीकार गछǑ जसले पृथ्वीलाई दुई ɞदनमा सृɠȲ गनुर्भयो? ... उहाँले (पृथ्वी) पहाडहरू चार
ɞदनमा ȸाɟपत गनुर्भयो ... अɟन उहाँले ɟतनीहरूलाई दुई ɞदनमा सात आकाशको रूपमा पूरा गनुर्भयो।�����; (सूरह ४१:९-१२)

� असंगɟत: केही पदहरूमा कुल सृɠȲ अवɠध छ ɞदनको रूपमा उल्लेख गɝरएको छ, तर अन्य पदहरूमा ɟवस्तृत अनुक्रमले आठ ɞदन
जोड्छ।

सृɟȲको क्रम: पɟहले पृथ्वी वा स्वगर्?
� �����;तिमीहरूलाई सृɠȲ गनर् गाह्रो छ ɟक उहाँले बनाउनुभएको आकाश? उहाँले त्यसको उचाइ बढाउनुभयो र त्यसलाई आदेश
ɞदनुभयो... अɟन त्यसपɡछ उहाँले पृथ्वी फैलाउनुभयो।�����; (सूरह ७९:२७-३०)

� �����;उहाँ नै हुनुहुन्छ जसले ɟतमीहरूका लाɟग पृथ्वीमा भएका सबै चीजहरू सृɠȲ गनुर्भयो; त्यसपɡछ उहाँ आकाशɟतर फकर् नुभयो
र ɟतनीहरूलाई सात आकाशमा पɝरणत गनुर्भयो।�����; (सूरह २:२९)

� स्वगर्ɟतर फकर् नु अɠघ पृथ्वीको सृɠȲबाट सुरु हुन्छ। (सूर ४१:९-१२)
� असंगɟत: केही पदहरूले पɟहले स्वगर्हरू सृɠȲ गɝरएको ɡथयो र त्यसपɡछ पृथ्वी बनाइएको ɡथयो भȡे संकेत गछर्न्, जबɟक अरूले
स्वगर्हरू भन्दा पɟहले पृथ्वी बɟनएको वणर्न गछर्न्।

पɟहलो मुɜस्लम को ɡथए?
� �����;भन्नुहोस्: मलाई अल्लाहको अगाɟड आत्मसमपर्ण गनǂहरूमध्ये पɟहलो बȡे आज्ञा ɞदइएको छ।�����; (सूरह ६:१४)
� �����;र मलाई इस्लाममा अल्लाहको अगाɟड झुक्नेहरूमध्ये पɟहलो बȡे आदेश ɞदइएको छ।�����; (सूरह ३९:१२)
� इब्राहीमले आफ्ना छोराहरूलाई भन्छन्, �����;अल्लाहले ɟतमीहरूका लाɟग धमर् रोज्नुभएको छ; त्यसैले इस्लामको धमर् बाहेक
अरू कसैको मृत्यु नहोस् (मुɜस्लमको रूपमा)।�����; (सूरह २:१३२)

� अल्लाहका ɡचन्हहरू देखेर ɟवȯास गनǂ पɟहलो ȭɜक्तको रूपमा मोशालाई वणर्न गɝरएको छ। (सूरह ७:१४३)
� असंगɟत: मुहम्मदलाई �����;पहिलो�����; मुɜस्लम हुन आदेश ɞदइएको छ, तर अब्राहाम र मोशा जस्ता पɟहलेका
अगमवक्ताहरूलाई पɟन मुɜस्लम वा पɟहलो ɟवȯासीहरूको रूपमा ɡचत्रण गɝरएको छ।

धमर्मा बाध्यता
� �����;धर्ममा कुनै जबरजस्ती हुनुहुँदैन: सत्य त्रुɞटबाट ȺȲ छ।�����; (सूरह २:२५६)
� �����;अल्लाह र अɥन्तम ɞदनमा ɟवȯास नगनǂहरूसँग लड... जबसम्म ɟतनीहरूले स्वेǵाले ɣजɣजया ɟतदǅनन् र आफूलाई दɟबएको
महसुस गदǅनन्।�����; (सूरह ९:२९)

� �����;र ɟतनीहरूसँग युद्ध गर जबसम्म ɟक त्यहाँ कुनै उपद्रव वा अत्याचार रहँदैन र अल्लाहमाɡथ न्याय र ɟवȯास सवर्त्र र सवर्त्र
ȸाɟपत हुँदैन।�����; (सूरह ८:३९)

� असंगɟत: एउटा पदले धमर्लाई जबरजस्ती गनर् ɟनषेध गदर्छ, जबɟक अकǎ पदले गैर-ɟवȯासीहरूसँग लड्न आदेश ɞदन्छ जबसम्म
ɟतनीहरूले समपर्ण गदǅनन् वा कर ɟतदǅनन्।

दुȲता र भ्रमको स्रोत
� �����;यदि उनीहरूलाई केही भलाइ हुन्छ भने भन्छन्, �#39;यो अल्लाहबाट हो�#39;; तर यɞद नराम्रो हुन्छ भने भन्छन्,
�#39;यो तपाईंबाट हो�#39; (हे पैगम्बर)। भɟनɞदनुहोस्, �#39;सबै कुरा अल्लाहबाट हो।�#39;�����; (सूरह ४:७८)

� �����;(हे माɟनस!) ɟतमीलाई जे जɟत भलाइ हुन्छ, त्यो अल्लाहबाट हो; तर ɟतमीलाई जे जɟत नराम्रो हुन्छ, त्यो ɟतम्रो आफ्नै
आत्माबाट हो।�����; (सूरह ४:७९)

� �����;उहाँले सृɠȲ गनुर्भएको कुराको दुȲताबाट�����; शरण खोज्छ, जसको अथर् अल्लाहले दुȲता सृɠȲ गनुर्हुन्छ। (सूरह
११३:१-२)

� असंगɟत: केही सन्दभर्हरूमा दुȲता अल्लाहलाई ɞदइएको छ, तर अन्यत्र केवल मानव कायर्हरू वा आत्माहरूलाई मात्र ɞदइएको छ।
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न्यायको ɞदनमा मध्यȸता
� �����;त्यसो भए त्यस ɞदनदेɤख डराऊ जब एउटा प्राण अकǎ प्राणको कामआउने छैन र न त उसको लाɟग कुनै ɡसफाɝरस स्वीकार
गɝरनेछ।�����; (सूरह २:४८)

� �����;त्यस ɞदनदेɤख डराऊ जब एउटा प्राणले अकǎ प्राणलाई कुनै फाइदा पुर्‍याउनेछैन, न त उसको बदला ɡलइनेछ र न कुनै
ɡसफाɝरस नै उसलाई कुनै फाइदा पुर्‍याउनेछ।�����; (सूरह २:१२३)

� �����;त्यस ɞदन कसैको ɡसफाɝरश काम आउने छैन, बाहेक ती ȭɜक्तहरूको जसलाई परम दयालु (अल्लाह) ले अनुमɟत ɞदएका
छन्।�����; (सूरह २०:१०९)

� असंगɟत: केही पदहरूमा मध्यȸतालाई पूणर् रूपमा अस्वीकार गɝरएको छ तर अरूमा अल्लाहको अनुमɟतले अनुमɟत ɞदइएको छ।

पापको बोझ बोक्नु
� �����;कुनै पɟन भारी बोक्नेले अकǎको भारी बोक्न सक्दैन।�����; (सूरह ६:१६४)
� �����;कुनै पɟन भारी बोक्नेले अकǎको भारी बोक्नेछैन।�����; (सूरह १७:१५)
� �����;कयामतको ɞदन ɟतनीहरूले आफ्नो पूरा बोझ आफैं बोकून्, र (केही) ती माɟनसहरूको बोझ पɟन जसलाई ɟतनीहरूले
ज्ञानहीन रूपमा भ्रɠमत गरेका ɡथए।�����; (सूरह १६:२५)

� असंगɟत: कसैले पɟन अकǎको पाप वहन गनर् सक्दैन, तैपɟन भ्रामकहरूले आफूले धोका ɞदएकाहरूबाट थप बोझ बोक्नेछन्।

मɞदरा: पृथ्वीमा ɟनषेɡधत तर प्रमोदवनमा
� �����;हे ɟवȯास गनǂहरू! मादक पदाथर् र जुवा ... घृɢणत हुन् - शैतानको काम: यस्ता (घृɢणत) कुराहरूबाट टाढा
रहनुहोस्।�����; (सूरह ५:९०)

� �����;त्यसमा [स्वगर्मा] पानीका खोलाहरू छन्... दूधका खोलाहरू... रक्सीका खोलाहरू छन्, ɟपउनेहरूका लाɟग
आनन्द।�����; (सूरह ४७:१५)

� स्वगƹय मɞदरालाई शुद्ध र गैर-मादकको रूपमा वणर्न गदर्छ। (सूरह ७६:२१)
� असंगɟत: पृथ्वीमा वाइनलाई खराब माɟनन्छ, तर स्वगर्मा इनामको रूपमा प्रɟतज्ञा गɝरएको छ।

बद्रको युद्धमा स्वगर्दूतहरूको संख्या
� �����;अल्लाहले ɟतमीलाई बद्रमा मद्दत गनुर्भएको ɡथयो... म ɟतमीलाई हजारौं स्वगर्दूतहरूद्वारा पङ्ɜक्तबद्ध भएर मद्दत
गनǂछु।�����; (सूरह ३:१२४)

� �����;हो, यɞद ɟतमीहरू दृढ रɁौ भने... ɟतमीहरूका प्रभुले ɟतमीहरूलाई पाँच हजार स्वगर्दूतहरूद्वारा भयानक आक्रमण गनर्
मद्दत गनुर्हुनेछ।�����; (सूरह ३:१२५)

� असंगɟत: नɣजकका पदहरूमा स्वगर्दूतीय सुदृढʍकरणको संख्या १,०००, ३,०००, वा ५,००० बीच फरक हुन्छ।

मृत्युको समयमा कसले आत्मा ɡलन्छ?
� �����;अल्लाह नै हुन् जसले मृत्युको समयमा (माɟनसहरूको) आत्माहरू ɡलन्छन्।�����; (सूरह ३९:४२)
� �����;तिमीहरूको ɣजम्मामा राɤखएको मृत्युको दूतले (ɟवɠधपूवर्क) ɟतमीहरूको आत्मा कब्जा गनǂछ।�����; (सूरह ३२:११)
� �����;तर जब स्वगर्दूतहरूले मृत्युको समयमा ɟतनीहरूको आत्मा ɡलन्छन् तब (ɟतनीहरूको) के हुनेछ?�����; (सूरह ४७:२७)
� असंगɟत: आत्मा ɡलने काम ɡसधै अल्लाह, एक स्वगर्दूत वा धेरै स्वगर्दूतहरूलाई गɝरन्छ।

यी उदाहरणहरूले ती क्षेत्रहरूलाई प्रकाश पाछर्न् जहाँ कुरानको पाठ सतहमा स्व-ɟवरोधाभासी देɤखन्छ। यद्यɟप, इस्लाɠमकȭाख्या (तफसीर)
ले मेलɠमलाप प्रदान गदर्छ, कुरानलाई २३ वषर्मा प्रकट भएको एक सुसंगत सȥूणर्को रूपमा हेदǅ।
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३. समग्रआलोचना: धमर्शास्त्रीय र ताɷकʌक ɟनɟहताथर्हरू
कुरान ७औंशताब्दʍको ग्रȜकोरूपमा देखा पदर्छ जसले यहूदʍ-ɟक्रɢȮयन तत्वहरूलाई नयाँ एकेȯरवादʍ ढाँचामा ɟफट गनर् पुन: ȭाख्या गदर्छ,
तर त्यसो गदार्, यसले नयाँ ɟनयमसँग असंगत द्वन्द्व ɡसजर्ना गदर्छ। धमर्शास्त्रीय रूपमा, इस्लामले येशूको देवत्व र प्रायɢȮतलाई अस्वीकार
गदार् ख्रीɠȲयन सुसमाचारको सार - ख्रीȲको बɡलदान माफर् त अनुग्रहद्वारा मुɜक्त - लाई कमजोर बनाउँछ। ताɷकʌक रूपमा, यɞद कुरानले
बाइबलको मूल सत्य (सूरा ५:४६-४७) लाई पुɠȲ गछर् तर प्रमाण ɟबना भ्रȲाचारको दाबी गछर् भने, यसले शंकावादलाई ɟनम्तो ɞदन्छ।आन्तɝरक
ɟवसंगɟतहरूले मानव प्रभावलाई थप सुझाव ɞदन्छ, जुन अपɝरवतर्नीय सत्यमा बाइबलको जोडको ɟवपरीत हो: �����;येशू ख्रीȲ ɟहजो,
आज र सधैंभɝर उस्तै हुनुहुन्छ।�����; (ɟहब्रू १३:८)
यो आलोचनाले मुहम्मदलाई सȩाɟवत रूपमा झूटा अगमवक्ताको रूपमा प्रस्तुत गदर्छ, जसरी बाइबलमा चेतावनी ɞदइएको छ: �����;तर
यɞद हामीले वा स्वगर्बाट आएका स्वगर्दूतले हामीले तपाईंलाई प्रचार गरेको सुसमाचार बाहेक अरू कुनै सुसमाचार प्रचार गरे पɟन, ɟतनीहरू
परमेȯरको श्रापमा परून्!�����; (गलाती १:८)

४. काल्पɟनक: येशूले मुɜस्लमहरूलाई के भȡ सक्नुहुन्छ, उहाँका बाइबलीय शब्दहरूमा
आधाɝरत
�����;अब्राहाम हुनुभन्दा अɠघ, म छु!�����; (यूहȡा ८:५८) �����;म र ɟपता एक हौं।�����; (यूहȡा १०:३०) �����;जसले
मलाई देखेको छ, उसले ɟपतालाई देखेको छ। ɟतमी कसरी भȡ सक्छौ, �#39;हामीलाई ɟपता देखाउनुहोस्�#39;?�����; (यूहȡा १४:९)
�����;झूटा अगमवक्ताहरूदेɤख होɡसयार रहो। ɟतनीहरू भेडाको भेषमा ɟतमीहरूकहाँ आउँछन्, तर ɢभत्री रूपमा ɟतनीहरू कू्रर ब्वाँसाहरू
हुन्। ɟतनीहरूको फलबाट ɟतमीहरूले ɟतनीहरूलाई ɡचȡेछौ।�����; (मȉी ७:१५-१६) �����;किनकि धेरै झूटा अगमवक्ताहरू देखा
पनǂछन् र धेरै माɟनसहरूलाई धोका ɞदनेछन्।�����; (मȉी २४:११) �����;किनकि झूटा मसीहहरू रझूटा अगमवक्ताहरू देखा पनǂछन् र
सȩवभएसम्म चुɟनएकाहरूलाई पɟन धोका ɞदन ठूला-ठूला ɡचन्हहरू रआȮयर्कमर्हरू गनǂछन्।�����; (मȉी २४:२४) �����;धिक्कार
ɟतमीहरूलाई जब सबैले ɟतमीहरूको बारेमा राम्रो बोल्छन्, ɟकनɟक ɟतनीहरूका पुखार्हरूले झूटा अगमवक्ताहरूलाई त्यस्तै ȭवहार गरेका
ɡथए।�����; (लूका ६:२६) �����;बाटो, सत्य र जीवन म नै हुँ। म माफर् त बाहेक कोही पɟन ɟपताकहाँ आउँदैन।�����; (यूहȡा
१४:६) �����;म ढोका हुँ; जो मबाट ɢभत्र पस्छ, त्यो बचाइनेछ।�����; (यूहȡा १०:९) �����;साँचो साँचो म ɟतमीहरूलाई भन्दछु,
जसले मेरो वचन सुन्छ र मलाई पठाउनुहुनेलाई ɟवȯास गछर्, ऊसँग अनन्त जीवन छ र त्यसको न्याय गɝरनेछैन तर मृत्युबाट जीवनमा पार
भएको छ।�����; (यूहȡा ५:२४) �����;किनकि परमेȯरले संसारलाई यɟत प्रेम गनुर्भयो ɟक उहाँले आफ्नो एकमात्र पुत्र ɞदनुभयो,
ताɟक उहाँमा ɟवȯास गनǂ कोही पɟन नाश नहोस् तर अनन्त जीवन पाओस्। ɟकनɟक परमेȯरले आफ्नो पुत्रलाई संसारलाई दोषी ठहराउन
होइन, तर उहाँद्वारा संसारलाई बचाउन संसारमा पठाउनुभयो। जसले उहाँमा ɟवȯास गछर्, उसलाई दोषी ठहराइएको छैन, तर जसले ɟवȯास
गदǅन, उसलाई पɟहले नै दोषी ठहराइएको छ ɟकनभने ɟतनीहरूले परमेȯरको एकमात्र पुत्रको नाममा ɟवȯास गरेका छैनन्।�����; (यूहȡा
३:१६-१८) �����;हे सबै थाकेका र बोझले दɟबएकाहरू हो, मकहाँ आओ, र म ɟतमीहरूलाई ɟवश्राम ɞदनेछु।�����; (मȉी ११:२८)

५. काल्पɟनक: प्रेɝरतहरूले मुɜस्लमहरूलाई के भȡ सक्छन्, ɟतनीहरूको बाइबलीय
शब्दहरूमा आधाɝरत
पुनरुȋान हुनुभएका ख्रीȲका प्रत्यक्षदशƹ र चचर्का संȸापक प्रेɝरतहरूले येशूको देवत्वलाई कम गनǂ, अनुग्रहको सुसमाचारलाई पɝरवतर्न
गनǂ, वा उहाँबाट प्रत्यक्ष रूपमा प्राप्त गरेको कुराको ɟवरोध गनǂ �����;नयाँ�����; प्रकाशना प्रस्तुत गनǂ कुनै पɟन सन्देशको ɟवरुद्धमा
बारम्बार चेतावनी ɞदए। नयाँ ɟनयमको दृɠȲकोणबाट, कुरानको कू्रसीकरण, ɟत्रएक र ख्रीȲ माफर् त मात्र मुɜक्तको अस्वीकारले उनीहरूको
सबैभन्दा कडा आलोचनालाई �����;अर्को सुसमाचार�����; र पुत्रको अस्वीकारको रूपमा ɞट्रगर गनǂछ।
पावल (अन्यजाɟतहरूको प्रेɝरत):
� �����;म छक्क परेको छु ɟक ɟतमीहरू ख्रीȲको अनुग्रहद्वारा ɟतमीहरूलाई बोलाउनुहुनेलाई यɟत चाँडै त्याग्दैछौ र फरक
सुसमाचारɟतर फ̆कʌदैछौ - जुन वास्तवमा कुनै सुसमाचार होइन। ȺȲ रूपमा केही माɟनसहरूले ɟतमीहरूलाई भ्रममा पाɝररहेका छन्
र ख्रीȲको सुसमाचारलाई ɟवकृत गनर् खोɣजरहेका छन्। तर यɞद हामीले वा स्वगर्बाट आएका स्वगर्दूतले हामीले ɟतमीहरूलाई प्रचार
गरेको सुसमाचार बाहेक अरू कुनै सुसमाचार प्रचार गरे पɟन, उसलाई सदाको लाɟग दोषी ठहराइयोस्!�����; (गलाती १:६-८)

� �����;हामीले पɟहले नै भनेझैं, अब म फेɝर भन्छु: यɞद कसैले ɟतमीहरूलाई स्वीकार गरेको भन्दा फरक सुसमाचार प्रचार गदǅछ
भने, उसलाई अनन्तको लाɟग दोषी ठहराइयोस्!�����; (गलाती १:९)

� �����;तिमी मूखर् गलातीहरू! ɟतमीहरूलाई कसले मोɟहत पारेको छ? ɟतमीहरूकै आँखा अगाɟड येशू ख्रीȲलाई कू्रसमा टाँɟगएको
ȺȲ रूपमा ɡचत्रण गɝरएको ɡथयो। म ɟतमीहरूबाट एउटा कुरा ɡसक्न चाहन्छु: के ɟतमीहरूले ȭवȸा पालन गरेर आत्मा पायौ, ɟक
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सुनेको कुरामा ɟवȯास गरेर?�����; (गलाती ३:१-२)
� “तर यɞद हामीले वा स्वगर्बाट आएका स्वगर्दूतले हामीले ɟतमीहरूलाई प्रचार गरेको सुसमाचार बाहेक अरू कुनै सुसमाचार प्रचार
गरे पɟन, ɟतनीहरू परमेȯरको श्रापमा परून्!” (गलाती १:८—जोड ɞदनको लाɟग दोहोर्‍याइएको, जसरी पावल आफैं ले यसलाई
दोहोर्‍याउँछन्)

� �����;झूटो को हो? त्यो त्यो हो जसले येशू ख्रीȲ हुनुहुन्छ भनेर अस्वीकार गछर्। त्यस्तो ȭɜक्त ख्रीȲ ɟवरोधी हो - जसले ɟपता र
पुत्रलाई अस्वीकार गछर्। पुत्रलाई अस्वीकार गनǂ कोहीसँग ɟपता हुँदैन; जसले पुत्रलाई स्वीकार गछर् उसको ɟपता पɟन हुन्छ।�����;
(१ यूहȡा २:२२-२३, पावलको धमर्शास्त्रलाई प्रɟतध्वɟनत गदǅ)

पत्रुस (त्यो चट्टान जसमाɡथ ख्रीȲले आफ्नो चचर् बनाउनुभयो):
� �����;तर माɟनसहरूमाझ झूटा अगमवक्ताहरू पɟन ɡथए, जसरी ɟतमीहरूमाझ झूटा ɡशक्षकहरू हुनेछन्। ɟतनीहरूले गोप्य रूपमा
ɟवनाशकारी झूटा ɡशक्षाहरू ल्याउनेछन्, ɟतनीहरूलाई ɟकȡुहुने सावर्भौम प्रभुलाई पɟन अस्वीकार गनǂछन् - आफैं माɡथ Ʀत ɟवनाश
ल्याउनेछन्।�����; (२ पत्रुस २:१)

� �����;धेरै जनाले ɟतनीहरूको भ्रȲ आचरण पǷाउनेछन् र सत्यको मागर्लाई बदनाम गनǂछन् ... यी माɟनसहरू पानी ɟबनाका
मुहानहरू र आँधीबेहरीले चलाएको कुɟहरो हुन्। ɟतनीहरूको लाɟग सबैभन्दा कालो अँध्यारो साँचो राɤखएको छ।�����; (२ पत्रुस
२:२, १७)

यूहȡा (ɟप्रय चेला):
� “ɟप्रय ɠमत्रहरू, हरेक आत्मालाई ɟवȯास नगर, तर आत्माहरू परमेȯरबाट आएका हुन् ɟक होइनन् भनेर जाँच गर, ɟकनɟक धेरै झूटा
अगमवक्ताहरू संसारमा ɟनस्केका छन्। यसरी ɟतमीहरूले परमेȯरको आत्मालाई ɡचȡ सक्छौ: येशू ख्रीȲ शरीरमा आउनुभएको छ
भनी स्वीकार गनǂ हरेक आत्मा परमेȯरबाट हो, तर येशूलाई स्वीकार नगनǂ हरेक आत्मा परमेȯरबाट होइन। यो ख्रीȲ ɟवरोधीको आत्मा
हो...” (१ यूहȡा ४:१-३)

� �����;झूटो को हो? येशू ख्रीȲ हुनुहुन्छ भनेर इन्कार गनǂ त्यो हो... पुत्रलाई इन्कार गनǂ कोहीसँग ɟपता छैन...�����; (१ यूहȡा
२:२२-२३)

� �����;हामी माɟनसहरूको गवाही स्वीकार गछǒ, तर परमेȯरको गवाही ठूलो छ... जसले परमेȯरको पुत्रमा ɟवȯास गछर् उसले
यो गवाही स्वीकार गछर्। जसले परमेȯरलाई ɟवȯास गदǅन उसले उहाँलाई झूटो ठहराएको छ, ɟकनभने ɟतनीहरूले परमेȯरले आफ्नो
पुत्रको बारेमा ɞदनुभएको गवाहीलाई ɟवȯास गरेका छैनन्।�����; (१ यूहȡा ५:९-१०)

यहूदा (याकूबको भाइ):
� �����;परमेश्वरका पɟवत्र जनहरूलाई एक पटक सधैंको लाɟग सुɦȥएको ɟवȯासको लाɟग संघषर् गनर् म तपाईंलाई लेख्न र
आग्रह गनर् बाध्य महसुस गरें। ɟकनɟक धेरै पɟहले नै दोषी ठहराइएका केही ȭɜक्तहरू ɟतमीहरूका बीचमा गुप्त रूपमा घुसेका
छन्। ɟतनीहरू अभक्त माɟनसहरू हुन्, जसले हाम्रा परमेȯरको अनुग्रहलाई अनैɟतकताको लाɟग अनुमɟतपत्रमा ɟवकृत गछर्न् र हाम्रा
एकमात्र सावर्भौम र प्रभु येशू ख्रीȲलाई अस्वीकार गछर्न्।�����; (यहूदा ३-४)

प्रेɝरतहरूले कुरानको दाबीलाई देख्नेछन् ɟक एक स्वगर्दूत (गेɟब्रयल) ले उनीहरूको प्रत्यक्षदशƹको गवाहीको ɟवपरीत �����;अन्तिम�����;
प्रकाश ɞदए जुन उनीहरूले ɟवरुद्ध चेतावनी ɞदएका ɡथए - ɟवशेष गरी पावलले अकǎ सुसमाचार प्रचार गनǂ �����;स्वर्गबाट आएका
स्वगर्दूत�����; को ȺȲ उल्लेख।

६. काल्पɟनक: पुरानो ɟनयमका अगमवक्ताहरूले मुɜस्लमहरूलाई के भȡ सक्छन्,
ɟतनीहरूको बाइबलीय शब्दहरूमा आधाɝरत
पुरानो ɟनयमका अगमवक्ताहरूले मुहम्मदभन्दा शताब्दʍयौं अɠघ बोलेका ɡथए, तैपɟन ɟतनीहरूका शब्दहरूले परमेȯरको प्रकाशनको अनन्त
प्रकृɟत, ईȯरीय मसीहको आगमन, तोराको करारको अɥन्तमता, र परमेȯरको नाममा बोल्ने तर उहाँको पɟहलेको वचनको ɟवरोध गनǂ झूटा
अगमवक्ताहरू ɟवरुद्ध कडा चेतावनीहरू ȸाɟपत गछर्न्। बाइबलीय दृɠȲकोणबाट, ɟहब्रू धमर्शास्त्रमा भɟवष्यवाणी गɝरएको ईȯरीय पुत्रलाई
अस्वीकार गदǅ �����;अगमवक्ताहरूको छाप�����; हुने कुनै पɟन दाबीलाई अɥन्तम झूटा भɟवष्यवाणीको रूपमा हेɝरनेछ।
मोशा (सबैभन्दा ठूलो अगमवक्ता, जसद्वारा तोराह आयो):
� “यɞद कुनै अगमवक्ता, वा सपनामा भɟवष्यवाणी गनǂ, ɟतमीहरूका बीचमा देखा पछर् र ɟतमीहरूलाई कुनै ɡचन्ह वा आȮयर्कमर्को
घोषणा गछर्, र यɞद भɟनएको ɡचन्ह वा आȮयर्कमर् घट्छ, र अगमवक्ताले भन्छ, �#39;हामी अरू देवताहरू (ɟतमीले नɡचनेका
देवताहरू) लाई पǷौं र ɟतनीहरूको पूजा गरौं,�#39; भने, ɟतमीहरूले त्यो अगमवक्ताको कुरा नसुȡु... त्यो अगमवक्तालाई
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मानुर्पछर्... परमप्रभु ɟतमीहरूका परमेȯरले ɟतमीहरूलाई आफ्नो सȥूणर् हृदय र आफ्नो सȥूणर् प्राणले प्रेम गनुर्हुन्छ ɟक गनुर्हुȡ भनेर
जाȡको लाɟग ɟतमीहरूको परीक्षा ɡलइरहनुभएको छ।” (ȭवȸा १३:१-३,५)

� �����;तर यɞद कुनै अगमवक्ताले मेरो नाममा मैले आज्ञा नगरेको कुनै पɟन कुरा बोल्ने ɟहम्मत गछर्, वा अन्य देवताहरूको नाममा
बोल्ने अगमवक्तालाई मृत्युदण्ड ɞदइनेछ।�����; (ȭवȸा १८:२०)

� “परमप्रभुले मलाई भȡुभयो: �#39;...म ɟतनीहरूका लाɟग ɟतनीहरूका इस्राएली साथीहरूबाट ɟतमी जस्तै एक अगमवक्ता खडा
गनǂछु, र म मेरा वचनहरू उसको मुखमा हाɡलɞदनेछु... यɞद कसैले अगमवक्ताले मेरो नाममा बोलेका मेरा वचनहरू सुनेन भने, म
आफैं उसलाई लेखा ɡलनेछु।�#39;” (ȭवȸा १८:१७-१९—ख्रीȲमा पूरा भएको, सातौं शताब्दʍको अरबी अगमवक्ता होइन)

यशैया (मसीही अगमवक्ता):
� “ɟकनɟक हाम्रो ɟनɦम्त एउटा बालकको जन्म भएको छ, हामीलाई एउटा छोरा ɞदइएको छ... अɟन उहाँलाई अद्भतˑ सल्लाहकार,
शɜक्तशाली परमेȯर, अनन्त ɟपता, शाɥन्तको राजकुमार भɟननेछ।” (यशैया ९:६—कुरान ४:१७१ ले परमेȯरको छोरा हुनुको इन्कार
गरेको कुराको सीधै ɟवरोधाभास)

� �����;यहाँ मेरो सेवक छ, जसलाई म समथर्न गछुर् ... म मेरो आत्मा उसमा राख्नेछु... उसको ɡशक्षामा टापुहरूले आफ्नो आशा
राख्नेछन्... पृथ्वीमा न्याय ȸाɟपत नगरेसम्म ऊ डगमगाउनेछैन वा ɟनरुत्साɟहत हुनेछैन।�����; (यशैया ४२:१-४—मȉी १२:१८-
२१ मा येशूलाई लागू गɝरएको, मुहम्मदलाई होइन)

� �����;हाम्रो सन्देश कसले ɟवȯास गरेको छ? ... हाम्रा अपराधहरूका लाɟग उसलाई घायल पाɝरयो, हाम्रा अधमर्हरूका लाɟग
उसलाई कुɜल्चयो ... परमप्रभुले हामी सबैको अधमर् उसमाɡथ राɤखɞदनुभएको छ।�����; (यशैया ५३:१-६—कुरान ४:१५७ मा
अस्वीकार गɝरएको कू्रसमा टाँɟगएको पीडा भोɟगरहेका सेवकको वणर्न गदǅ)

यɸमʌया:
� �����;अगमवक्ताहरूले मेरो नाउँमा झूटा अगमवाणी गछर्न्। मैले ɟतनीहरूलाई पठाएको होइन ... ɟतनीहरूले ɟतमीहरूलाई झूटा
दशर्नहरू, जोखनाहरू, मूɷतʌपूजाहरू र आफ्नै मनको भ्रमको अगमवाणी गɝररहेका छन्।�����; (यɸमʌया १४:१४)

� �����;अगमवक्ताहरूले ɟतमीहरूलाई के अगमवाणी गɝररहेका छन्, त्यो नसुन; ɟतनीहरूले ɟतमीहरूलाई झूटा आशाहरूले भछर्न्।
ɟतनीहरूले परमप्रभुको मुखबाट होइन, आफ्नै मनबाट दशर्नहरू बोल्छन्।�����; (यɸमʌया २३:१६)

मलाकʏ (अɥन्तम पुरानो करारका अगमवक्ता):
� “हेर, परमप्रभुको त्यो महान् र भयानक ɞदनआउनुभन्दा पɟहले म ɟतमीहरूकहाँ अगमवक्ता एɡलयालाई पठाउनेछु... नत्र मआउनेछु र
देशलाई पूणर् ɟवनाशले प्रहार गनǂछु।” (मलाकʏ ४:५-६—मȉी ११:१४ मा येशूद्वारा बɥप्तस्मा ɞदने यूहȡामा पूरा भएको, पुरानो करारको
भɟवष्यसूचक रेखा बन्द गदǅ)

दाऊद (भɟवष्यसूचक राजा र भजनरचɠयता):
� �����;उसको छोरालाई चुम्बन गर, नत्रता ऊ ɝरसाउनेछ र ɟतम्रो बाटोले ɟतम्रो ɟवनाशमा पुर्‍याउनेछ... धन्य हुन् ती सबै जो उसमा
शरण ɡलन्छन्।�����; (भजनसंग्रह २:१२)

� “परमप्रभुले मेरा प्रभुलाई भȡुहुन्छ: �#39;मेरो दाɟहने हातपɞट्ट बस जबसम्म म ɟतम्रा शत्रुहरूलाई ɟतम्रा खुट्टाको पाउदान
बनाउँदैन।�#39;” (भजनसंग्रह ११०:१—मȉी २२:४१-४६ मा येशूले आफ्नो ईȯरत्वको प्रमाणको रूपमा उद्धत˓ गनुर्भएको)

पुरानो ɟनयमका अगमवक्ताहरूले भɟवष्यवाणी गरेको ईȯरीय पुत्रलाई अस्वीकार गनǂ, तोराहलाई प्रमाण ɟबना भ्रȲको रूपमा पुन: ȭाख्या
गनǂ, वा मोशा र यɸमʌयाले ɟनन्दा गरेको छलको रूपमा नयाँ कानूनहरू थȣे - �����;आज्ञा नगɝरएको वचन�����; बोल्ने र परमेȯरले
कɟहल्यै पɝरवतर्न नहुने कसमखाएको अनन्तकरारबाट माɟनसहरूलाई टाढा लैजाने कुनै पɟन पɡछको दाबीलाई हेनǂ ɡथए (भजनसंग्रह ८९:३४;
१०५:८-१०)।
यो पɝरष्कृत दस्तावेजले अब पुरानो ɟनयमका अगमवक्ताहरूदेɤख येशू र उहाँका प्रेɝरतहरूसम्मको पूणर् बाइबलीय कोरस प्रस्तुत गदर्छ -
अनन्त पुत्रलाई घटाउने र अनुग्रहको लाɟग कामहरूलाई प्रɟतȸापन गनǂ कुनै पɟन प्रकाशको ɟवरुद्धमा एक स्वरमा एकजुट। �����;येशू
ख्रीȲ ɟहजो, आज र सधैंभɝर समान हुनुहुन्छ। सबै प्रकारका अनौठा ɡशक्षाहरूबाट बहɟकएर नजाओ।�����; (ɟहब्रू १३:८-९)
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